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Jihrlich • . Mark 9.60 fiir die Zeile „ 30 Pl. 
Halbjihrlich . 4 .801 
Vierteljihrlich 2.40 

Enmilł Mitt111m L t..ND Monatlich 0,80 

Zgierz, den 6. Dezember 1916. 

5tadtisch( Nach(ichten. 
Der I.. Biirgerm~ter He'rr ·Hauptmann Lober ist von seiner 

Urlaubsrelse zuriickgekehrt und hat seinen Dienst wieder angetreten. 

Am 8. Dezember ds. Js. findet in der Stad! Zgierz eine 
Viehzihlun2 stall. Es werden .geziihlt Pferde, Rindvieh, Schweine 
und Schafe. Die Zahlung eńolgt durch die Polizeibeamten. Die 
Hausbesitzer werden aufgefordert den Polizeibeamten wabrheits
getreue Angaben zu machen. 

:V . 
.!!kl,qung der Kr~n~enllłus~. Am Schl~ .d~r ver.fl~sse-

. · - nen··W°ocbe befandełl lich· •ltt-.den <hiesige& KraAłlieńhausem \\'egen 
'iQt!erer Krat1łd1eiłen 10 Manner, 3 Prai.len, 4 Kinder; wegen anste
ckender Krankheiten 1 Frau, 4 Kinder. Im lsolierhaus 7 Perso
nen. Im Dirnenhaus befanden sich 8 Personen. · 

I 
f'rtn.....,.. C.en~ ogło~zeń· 

ROCZllie marek 9.60 .a wiersz 30 .ien. 
P6łroczllie 4.80 
Kwartalnie · HO 
Mles~le 0,80 'llJIWzi • -i ~· 

Zgierz, dnia 6 Grudnia 1916 r. 

Wiadomości mi~jsk.i(, 
I. Burmistrz kapitan Lober powrócił i urlopu i objął już 

swoje czynności. 

Dnia .8 gruonia b. r. odbędzie sic w Zgierzu spis bydła. 
Spisowi podlegają konie, ro2acizna, łwlhie i barany. Spis do

. konywanym będzie przez urzędników poHcyjnych. Właścicielom 
bydła rozporządza się podawać wiarog<l4ne dane. 

Wiadomości szpitalne. W końcu przewego tygodnia w tu-
.~ szp)V!łacb majdow~o -sit:: .IO. n;i.l}żc.,zy~~'- 3 kobie!Y i, 4. • 

dzieci wewnętrznie chorych. Na choroby z~ra~1we 1 kob1't8;' ..f:.--..,...„• 
dzieci. - W 'domu izolacyjnym 7 osób. W szpitalu chorób wene- • 
rycznych znajdowało się 8 osób. 

W ubiegłym tygodniu od 25 listopada do 2 grudnia 
1916 r. zmarli w Zgierzu: 

In der .Woche vom 25. Hovember-2. [)ezember 1916 .
1 

· „ slnd in Zgierz · vustorb~n. 
Berlioer Schlame Leib, Nowy Rynek No 12, 2 lata_·-----"1-<"'--'-'.;';:'·""" . .,. 

1a ee a Józefa, ul. Zielona • Z7f05, - 27- . 
' Lipińska Marjanna, Aleksandrowska:szosa285, 28 

Berliner Schlama Leib, Neuer-Ring Ni 12, 2 jahre · · ' 
~-----~iałeckaJosefa, Griinestrasse No 2/10. 27 } 

Lipińska Marianna, Aleksandr.-Chaussee 285, 28 1 

~·-

·-

a 

Matuszewska Franciszka, Przybyłów Ni 30 5 -. 
Pienia Michael, Len.czycerstr., ·Haus Eggert.' 76 
PągowskLAntoni,~Grii!lestrasse No 3,--- S-~---1-
Strei~h Ludwig, Griinl!'straśse, Haus Lange, 85 
Stamsławs,k3 Agnes, Gartenstrasse N2 123, 41 

Matuszewska Franciszka, Przybyłów N!! 30, 5 
Pienia , Michał, ul. Łęczycka, dom Eggerta, 76 
Pągowski Ańtoni,-ul.-:Zielona-.Ni!-3 ~ ~ 
Straich Ludwik, ul. Zielona, dom Lang1ego, 8;, 
Stanisławska Aniela, ·ul. Ogrodowa No lZ.3. 41 

Ogłoszenie. 

„ Die_ Wiihlerlisten fiir die Stadtverordnetenversammlung der - Sporządzen,ie list wyborców do Rady Miejskiej m. Zgierza 
Stadt Zgierz werden aufgestellt .)Vjihrend der Zeit: . odbywac się będzie . . 

vom 9: Dezembe·r 191'6, vormittags-9 •Uhr bis od 9 grudnia 1916 r., od ?-ei godziny. ranp do 
. zum 22. Dezember 1916 nachmitta:gs 6 Uhr. 22 grudnia 1916 r. do 6-eJ godzmy „w1eczórem. 

. Nu~ wer in di17 Wahlerlisten eingetragen worden ist, daif an Tylko ; e os9by •. kiór_e · zos1ały wpisane. do list wyborców, 
der Abst1mmung · be1 der Wahl der Stadtvercrdneten teilnehmen mają prawo uczestmczema głosowam11 w .~yborach do Rady 

Die Aufstellung _der Wahlerlisten geschieht durch den Wahl: Miejskiej. ' . . . d . dd · ł 
Unter-Ausschuss bezw. Wąh,l-Ausschuss im Sitzungssaale des·Rat- Sporządzenie111 list wyborców zajm~wać ~1ę· bę_ zie o zia " 
hauses (I. Stoćk) vormittags--von 9 - 12 Uhr und nachmittags okręgowe~o ,wydziału wyb~rczegp w ~ah pos1edzen w ratuszu 
von 3-'--ó Uhr. (1 piętro) od 9-12 rano 1 od 3- 6 wieczór.- . . 

In die Wihlerliate wlrd nur elngełragen, wer es beantragt. · Zapisanie do listy wyborciS'I( nast~puje, tyl~o na iądanie •. 
Der Antraii: ist innerhalb der oben angegebenen Zeit 11on 9 , zapisywanie winno być z,głosfone ~o~obi~ie w wyżej ~y- · 

Uhr morgens bis 6 Uhr nachmillags personlieh· beim Wahl-Unter- { mienion,ym. czasie t. j. od 9 rano do .(> w1eozorem w wydziale ' 
Aussch~ss. z.u stellen. · . . . . . _ ·:' . ~-„ . wy1>9rczy!". -. . . . .· . . . ,.-
' r E1.ne Emtragung VQ!J amtswegen fmdet · mcht stall. . , · , • z-sy'!Vame ·z urzędu me będzie m1~ło 1111e1sca._ . . I 

Nąi:h Abschluss der ' Wiihlerłis\en d. i. nach dem 22. 'O~~m; 'i. P.urzamknięciu listy wyborców, a ~ęc P~ godzinie 6 wie~ . . , 
.b~r 1916, ~ U~! n~ch!"ittags, konnen Antriige au! „Eintragung: "dnia;.22 gru.d.nią 1916 r. fidania wpisan!3 do hsly- wyborców ~ie , · 
mcht mehr beruc~$_!.Cht!gt werden: . . · • _ _ . . · , . . „ mogą być uwzględniane, . · . · .. , 

. Wahlberecht1g~ smd· !lur· d1e1emgen mannhchen· Personen, ' .Uprawnione do głosowama są tylko ~e QS?ilY pł~~ 1J1ęskiei; • 
d~e das 25. LebensJB~r v.olllrrdet haben, einen giiltjgen Pass haben które ukończyły 25-ty rok życia; są w _pos1adamu wązneg'o Pl· 
die Staatsanąehorigkelt ii!l KOnigreicli Polen im Sirine der Wabi!" .:sżportu, uzyskały- przynależność państW_qwą ~p Króle~twa IJI· 
ordnun_g ·besitzen und i!J Zgie~· seit mln~estens 2 jahren wohn~:. skiego w myśl ordynacji ~yborczej I m1eszka111 co . na1mn~ Odk1.;. , 
yerschtc.kune durch die russ1sche Ref1erung _und Ab:.vesen~t 2-ch lat· w obrębie .m. Z111e~. WP.łnnle J?.~,. ~d 'Y"T.Js, ~' 

- .mfolge von ·Kriegsę~ii1~~ _„gili · ~ich . '. ąl.~ .Unte~r.ec~img des .. ora.z;!lie<>_becno§ć wskiitek"'wydarie.ń· wójenńych' me· są· uwazanr 
• • •• p • „ „ .„. . . 1"' 
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Das Wahlrecht n1ht lir die Dauer des·Konkuraver- ai. prierwę zamieszkania. Prawo wybora jest w zawieszeniu 
der Stel!JIJJ&. unter Kuratel oder VormundsGhaft. des Ver· podqaą pOstępowania konkursoweg<>, poddania poci kuratelę, lub 

er bilr&etftchen Ehreni;echte, femer filr die Dauer einer opiekę, na czas utraty praw honorowych obywatelskich podczas 
rafe, endlicb filr dił Zeit der Oewlhruna llffendlcher kary więziennej, wresza.- w czasie otrzymywania publi::Znej za. 

nterstiltrung oder der Fristung des Lebenlun&erhaltes durch pomogi dla biednych lub utrzymywania się z tebrac:twa albo 
n oder in óflentiichen ·Asyien; Bekostigunc in Voiks!liicheo pobylll w J>ubliczn)'m · ~ułku. Stołowanie się w kuchniach 

ht ais Armenunlerstiiizung. Diejenig~n Frauu. ~ie Gruud- ludowych . nie jest uwazane ał: takTe wsparcie. Kobiety, posiada
' ·· . e und Hiuser in Zgierz ais Eigentum besitzeP. sind berech- jące. w. '!1· Zgierzu (~nta lub domy na własnośt, maj11 prawo 
bit; einen wahlberechtigten Biirger Wahivollmacht zu erteilen. udz1ellin1a pełnomocmctwa wyborczego obywatelowi, mającemu 
Das gleiche Recht steht den Jurlstlsc:hen f"ersoaan und Haindds· praw_g, wyborcze. To samo prawo przysługuje osobom praw-
gudlsc:hłlfłeń zu. · · nym, oraz spółkom handlowym. _ 

Im Sinne der WaJilordnung besitzen die Staatsangeh6rig· . Przynależnoś'ł państwowa do Królestwa Polskiego posiaaaj11 
Ir.ci' Im KO.nigrelc:h f'dllen die russischen Staatsangehórigen, die w myśl ordynacji wyborczej Ci rosyjsko-poddani, którzy albo 
entweder im Koni11reich Polen geboreh sind, o,der deren Eltem sami urodzili się w Królestwie Polskiem, albo pochodzą z r<J4zi
dort zur Zeit der Geburt iiewohnt hab~n. oder die sich seit min- ców, którzy w czasie przyjścia ich na świat mieszkali w Króle
destens 15 Jahre'ir. vom Tage des Abschlusses der Wlhlerli~ten s!wii: Polskiem albo ·co naj!'Jniej (at 15, liQ4C od dnia zamknię
ab gerechnet, im Kónigreich Polen standig aulgehalten haben, c1a list wybo~ców, przebywają stale w obrębie Królestwa Polskiego, 
oder welcht> Grundstiicl<e im Stad1gebiete Zgie~z zu Eigentum albo tet posiadają na własnośł gnlnta w· obrębie m. Zgierza. 
haben. Zum Kónigreich Polen gehórt im SinneJdieser Vorschrif- Do Królestwa Polskiego należy w myśl tych przepisów też zie-

-ten auch das Gouvernement Chołm . mia Chełmska. -
Die Wiihler werden in 6 Kurien eingeteilt. Mil dem Antl'ag · .Wybory dziel11 na 6 kurji. Przy wniesieniu o wpisanie do 

auf Eintragung in die Wiihlerlisten hat der Wiihler die Kurie ·zu do listy wyborców, wyborca ma okreslfć kurję, do której on 
bezeichnen, zu welcher er die Zugehórigkeit beansprucht, Wiihler, ro~i prawo. Wyborcy, którzy nie stawiają żądania o zaliczenie 
die keine Antriige auf Zuweisung zu einer anderen Kurie stelfen, ich do· innej kurji lub też nie mogą udowodnić prawa przynale
oder di~ die Voraussetzungen fiir die Zugehorigkeit zu einer an- tnpści ich do innei kurji, zostają .zaliczeni do kurji- 6-ej. O ile 
deren Kurie nicht nachweisen konnen •. werden der 6 Kurie zu- wyborca upra\Vniony jest do wyboru w kilku ' kurjacłi, ·to może 

· geteilt. łst ein Wiihler in mehreren Kurien wahlberechtigt, so on dokonać wyboru tylko w tej kurji, która przy wyliczeniu kurji 
kann er sein Wahłtecht nur In der bei der l'łllfz.lhlung der Ku- (§ 6 i 8 ordynacji wyborczej) wymieniona jest najpierw. Doko· 
rleil (§ 6 der Wahlordnung) zuerst genannte11 Kurie ausiiben. Die nanie wyboru w kilku kurjach jest niedopuszczalne (§ 5 ordy-
Ausiibung des Wahlrechts in mehreren Kurien ist unzuliissig (§ 5 nacji wyborczei). · 
der Wahlordnung). Dla zapisania do poszczególnyeh kurji obo~uje. co na-

Fiir die Eintragung in die einzelnen Kurien. gili lolgendes: stępuje : 
Kurie I. Die Aufnahme in die Wahlerliste setzt den Nachweis . Kurja I. Warunkiem do przyjęcia do tej kurji służy . udo· 

voraus, dass der Wahler wiihrend mindestens 2 jahren eine of- wodnienie, iż wyborca uczęszczał jako student imatrykulowany 
fentliche in-oder ausliindische liochschule ais immatrikulierter w ciągu co najmniej 2 lat do publicznego· Uniwersytetu lub innej 
Studierender besuclit hat, oder nach der Art und offentlichen publicznej fachowej szkoły głównej w kraju lub zagranicą, lub 
Bewertung seiner Tiitigkeit zu den gebildeten Klassen gehórt. gdy wyborca ze względu na rodzaj i ogólną ocene jego czyn
Die in dieser Kurie Wahlberechtigten haben ihre Antriij(e auł ności należy Jo klasy ludzi wykształconych. Uprawnieni do wy
Eintragunl! in die Wahlerlisten bei den unterzejchneten Wahl- boru w tej kurji mają stawiać wniosk~ co do wpisania ich do 
kommissar in der oben bezeichneten Frist von 10 Uhr vormit- listy wyborców u niżej podpisanego komisarza wyborczego w 
tags· bis 12 Uhr m.ittags zu stełlen. wyżej oznaczonym terminie, między godziną 10-tą przed połu-

Kurie li. Die 'Zw'eite Klirie umfasst die grósseren Handels- dniem a godziną 1. po południu. Biuro przyjmowania zadań 
•. ._ und·_lndustrieunternehmen. Ais solche gelten alle Untemehmen, znajduje się w ·gmachu P.nZ}tlljum·;Pelicjir••panf!", pok6j '48ai 

die zur Gewerbe,.Patentsteuer in den Kar~orien I bis IV und der I Krrja 11. obejmuje większe przedsiębiorstwa handlowe, a 
Handels-Patentsteuer in den Kategorien I bis Ił veranlagt sind, mianowici~. te, które opłacają podatek patentu przemysłowego 
ferner alle gewerblichen Unternehmungen, die mit mehr ais 1000 w kategoq1 I - IV, lub podatell patentu handlowego w klasie 
Rbl. zu stad!. Steuern veranlagt sind. I - li, oraz wszelkie· przedsiębiorstwa przemysłowe, opłacające 

Der Nachweis fiir die Zugehorigkeit· zu dieser Kurie wir4 więcej nit 1000 rb. podatku miejskiego. 
durch das Gewerbe-un4 Handelspatent des Jahres 1916 oder die Przynależność do ,kurji mażna udowodnić przedstawieniem 
stiidtische ~teue_rqu ittung erbracht. patentu przemysłowego i handlowego za rok 191 (>, lub miejSkie-

Das Wahlreclltsteht- in<liese Kurie- auGh- juristischen er- go kwitu· podatkowego. · · 
sonen und Handelsgesellschaften zu; sie miissen sich durch einen --PraWo- wyboró'+' w-tej-kuFji-pi-.eysł.uguj.e-.r.ówniH osobom . 

. wah.lberechtigten -!Jilrger bei der „~usiibung des 'Wahlrechts ver. prawnymi i spółkom handlowym;· muszą one by zastąp1on_e_ 

Treleilllfssen. Die- vertretungsvollmachH iir-juristische- f!ei:sonen.. _ru:zy dokonaniu wyborów przez obywatelów, uprawnionych do 
bedarf der Bel!laubigung durch den Vorsteher des fiir die Nie- głosowania. Pełnomocnictwo do zastepstwa dla osób prawnych_ 
derlassung der Firma zustandigen Polizeibezirkes. Der Wahlver- wymaga poświadczenia przez cyrukł policyjny, w obręcie którego 
merk· wird in diese lllollmacht eingetragen. znajduje się siedli~ko firmy. Wzmiankę wyborczą zapisuje się 

Kurie Ili. Zur Kurie 3 gehóren die Personen: die berufs-und do tego pełnomoc.nictwa. · . 

· gewerbsmassig, d. i. nicht nur veriibergehend oder- gete2entlich, "Kurja Ili. Do kurji Ili-ej należll osoby, które zajmująlsię 

ferner mit Gewinnabsicht im Gewerbe oder Handel ti!tig sind. przemysłem lub handlem zawodO)VO · zarobkowo, I. j. ·nie· aa
Auch gewerbsmiissige Giirtnerei fiilft · dafunter. Landwirtschaft sowo, lub okazyjnie, przytym z zkmiarem zarobkowania. Do 
bleibt ausser Betracht. Die Eintragung dieser Personen wird tego należy też zarobkowe ogrodnictwo . . · Góspodarstwo ·rolne 
bewirkt au! , Gruną des Gewerbe-und Handelspatentes fiir das nie wchodzi w rachu be. Wniesienie tych osób uskutecznia się 
Jahr , 1916 oder. fall_s . nach den gijltigen Gesetzen die Losung na zasadzie patentu przemysłowego i handlowego za rok T916 
eines Patentes nicht ertorderlich ist, auł Grund einer Bescłteini- lub, gdy podług obowiązujących praw wykupienia patentu'· nie 
gung des Vorstehers des zustandigen Polizeibezirkes dariiber, jest koniecznem, na zasadzie poświadczenia naczelnika odnośne
dass der Anrragsteller lnhaber eines solchen Betriebes ist.· . g.o, cyrkułu policyjnego, iż dany osdbnik jest właścicielem takiego 

Kurie IV. DJe . .Ą11fnahme in die Wahlerliste der Kurie 4 setzt przedsiębiorstwa. . , , . 
' den Nachweis voraus, dass Jer Wiihler zur Reichsimmobilien- Kurja IV. Warunkiem przyjęcia do tej kurji służy udowo-

oder staatlichen Grunasteuer veranlagt worden ist ·Der Nach~eis dnienie, iż wyborca płaci państwOl~Y poda.tek od 11ieruchomości ; 
g1lt ais erbracht durch· die Vorlage der Quittung der .Steuerkasse lub rządowy podatek gruntowy. Udowodnić to można przedsta-. 
~ber die Zahlung. lst seit der Veranlagung eine Veranderung wieniem kwitu kasy podatkowej z uskutecznionej zapłaty. O ile 
·~ der Person des Besitzers· eingetreten, so hat der neue Besitzer od czasu .rozkładu zaszła zmiana w ąsdbie w~aściciela, to nowy 
die Erwerbsurkunde beizubringen. właśticiel winien przedstawić akt :nabycia. 

Bei Frauen gilt folgendes: . Względem kobiet obowiązuje co następuje : 

Der Antrag kann von der Walilberechtigteh persónlich ge- Zadanie może być przedstawione przez uprawnioną do wy-
stem werden. Wird der Aotrag von dem Bevollmiichtigten ge- boru osobiście. O ile zadania przedstawia pełnomocnik, to mu-

" stelft, so muss et den Pass der Vollmachtinhaberin uqd,eine vo11 si. on. przedstawić. paszpon mocod'awczyni i uwi11J'zytelnione przez 
dem hiesigen Polizeikommfssar beglaubigte Vollmecht.v.orweisen. naq:ela:iilui'. odnośnego cyrkułu ' policyjnego pełnomocnic~wo . . 
Der Wahlvermerk ist in den Pass der Wahlberecbtigten aufzu: Wzmian_kę wybOl'czą zapisuje się do paszportu uprawnione) do 

· nehmen. · • • . · w}'bo.rów. ' · · · . 

' Kurie V. Der Nachweis der ·Zugehórigkeit zur. Kurie 5 wird· Kurja V. ~P~należność do- kui'ji V-ej. udowadnia się prze-
. durch Yorlegung einer Quittuhg derSteuerkasse·iiberdieZahlung dłożeniem kwitll'ł>odatkowego z za)SłliCenia podatku mieszkanio-

der'Wobnsteuer fiir das jahr 1916 oder durcłi eine 'Bescheinigung wego za rok 1916 Job ·przez P.ośWfaddenie urzędu podatkowego . 
der., _SteuerbehOrde iibe.r die Vormerkung ,zur Veran!agung fiii:. o zą!TJiesz_cz~ni~ c!,anej osoby w spisie opodatkowanych na rok 
~as Jabr . 1916 (Zablungsaufforderung) erbraclit. · ·. · ~ . 1916. (Wezwania o zaP!atę) . . 

Kune VI. Die Kurie 6 umfasst,alfe Personen, die an sich nach Kurja VI. ·Kutja· la obejmuje wszystkie osoby, któi:e stc;i· 
§I der Wahlordnung das aktive Wahlrecht besitzen, die aber in ei" sownie do § I ordynacji wyborczej .!l'Y~?łY _się '/. pos11dama 

" ' n 
s 
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ner jler Kurlen .O. l bls.S .JUĆht'° wlhien, sel es, \!ISS lbnen 
der. AMna.aul Elntnlun& lą die Wlhlłrllsten recblslOtftlg abge
lehnt lst, sei es, dds Ile die Aufnahnie In die Kurie unmittelbar 

be9ntftllell. • 
,Jecler Wlłller muss dem Wablbiiro seinen Pass und bel' der 

bel.chtelr Elnt.....-. in clie Kurien 1-V die Urk11n!len vor
leaen, die ais giil~ Ausweise oben bezeichnet worden sind. 

Der Wahłunterausschuss entscheidet- nach Priifung der ·Ur
kunden, ob er die Eintraaung iiberhaupt, oder die Eintragung in 
eine besondere Kurie genehmlgt oder ablehnt. 

. Wird die Eintragung in . .die Wlhlerłiste genehmigt, so wini 
soft:>rt eingetraaen und dies im Pass, bei juristischen Personen 
in der Vollmachtsurkunde Yj?rmerkt. Zur Wahl werden nur sol
che Personen zugelassen, die den Vermerk des Walilunteraus
schusses im Pass oder in der Vollmachtsurkunde nachweisen. 

Verweigert der Wahlul\lllrausschuss die beantragte Eintra
l(ung, so hat er die Griinile. der Ablehnung · mitzuteilen und auł 
Verlangen einen schriltlichen Bescheld init kurzer Begriindtlng 
zu erteilen. 

Gegen diesen Bescheid ist Beschwerde beim Wahlausschu5s 
zuliissig. Beschwerden sind anzubringen ini Biiro des"Walllll,om
mfssars. Der Beschwerde ist der ablehnende Besc6eia beizufii-

fen. Geaen de~ Bescheid, Jurch welchen die Eintragung in die 
Wihlerlisten der -Kurie 1 abgelehnt wird, · steht . dem Betroffenen 
Besć:hwerde beim Kaiserlich Deutschen Polizeipriisidenten zu. 

Eine bestimmte Frist fiir die Einlegung der Beschwerde ist 
nicht vorgeschrieben. ·Die ,\l{ihler haben sie jedoch i.ofort an·
zuhringen. weil nur dann ejpe rechtzeitige Beńchtigung oder 
Ergin.zung .der Wihlerlisten Jllbglich ist. _ 

Unentgeltliche Auskiinfte werden wihrend der Geschafts
stun$1en von 9 Uhr vormittags bis 6 Uhr nachmittags in d~m 
Wablbiiro erteilt. Auch im Biiro des Wahlkommissars wird 1m 
Bedaństafle Auskunft gegeJ>en werden. · 

Zgierz, den 4. Dezember 1916. 
Der Wahlkommissar 

• Lobcr. · ~ · 
Der Stellvertreter des Wahlkommissarś. 

. '?lug,oszewsll.i. . 
. "'~""'.---,.-

czynnego prawa wybC?.rc~~o. nie wybleraji jednak „'--. 
kurjl i..:-v, bądź z rac11, 1z odmówiono i111 prawnie za ~ 
do li~ty ~.borców, bądź dla : tego, iż wpróst tądaj11 zaplsa 
do te1 kur11. · ::::; • • 

Każdy wyborca winien przedstawić paszport a ~ razie 14- · 
dan~ zapiania . do karji 1- V dokumenta, które wytej określo-
no· Jako wystarczaj11ee dowody. . . . ./" . , 

Po sprai,Vdzeńlu dokumentów okręgowy wydział wyborczy 
orzeka, .czy. zgad~a · się na zapisanie .woaóle, lub czy przyjmuje 
al~ od1_11awia zap1SBDla do poszczególnych kurji. 

. O ile za)>isani~ dC? listy wyborców przyjmuje-się, ~ natych· 
miast następu1e zapisanie; w paszporcie zaś-dla osób prawnych 
w pełnomocnicCie - robi się odpowiednią notatkę: Do wybo
rów dopuszcza~e ~ędą tylko te osoby, które mają w pas~porcie 
lub pełnomocnict~1e notatkę okręgowego · Wydziału wyborczego. 

W razie odmowy za.Pisania winien okręgowy wydział wy
b~czy podał pow~y te1że na żądanie zaś wydać krótkie piś
mienne umotywowanie. 
• .Na orzeczenia takie . u:ioż~a wnieść zażalenia do głównego 
wydziału wyborczego; nalezy 1e podawać w biurze Komisarza 
wyborczego. Do zażalenia należy dołączyć piśmienne orzeczenie 
ą_llmowne. 

· .. Na . decyzję, kt~ra ~mawia zapisania do listy. wyborców 
kur11. l-e1, przysłu2u1e zamtere~wanemu prawó zażaleili'a które 
naeży skierować do Ces. Niem. Prezydenta Policji.". ' . ' 
·, · Ścisły _tel'!"i_n wnoszenia . !•~ich Żażalj!ń nie .jest przepisany. 

.\'J,yborc>'. wmni 1edna~ wnos1c ie natychmiast, gdyż tylko w ta
kim razie sprostowanie lub dopełnienie Ust wyborczych może 
nastąpić w właściwym czasie. 

B~zpłatne wyjaśnienia będą udzielane w bjurach wyborczych 
w, godz.mach ur~ędowydt, od godz. 9-ej rano do godz. 4-ej po 
południu. W biurze Komisarza wyborczego w razie potrzeby 

· również będą udzielane wyjaśnienia. · . 

, .. 

Zgierz, dnia 4 grudnia 1916 r. 
Komisarz wyborczy 

Lobcr. 
eastępca komisarza wyborczego 

Cllugoszewskl. 

. i.;,.~nllntnant ·nń„lah•llł nmlnr-&1111m1r 11,LllL J.anerał 'Gl'IGZnik Suhmldt ,i1bernatare• woj11arm lDdzL 
Mit A. K. O. vom 26" November 1916 wurde:, der Militar- : ._. ,z·;N. C . . u. -~nia 25 listopada 1916 r: gubomator woje1111,~~ 

. , Jego · Eks~len 1a' 1enerał poruqnik · Barth; mianowanym został ;-. 
gouverneur, Se. Exzellenz Generalleutnant Barth, zum lnspekteur głównym instruktorem w polskich organizacji· wojskowych. 
des polnischen Uębungswdens ernannl. . · z N c K t 

M' A K O · 1 „ T d d K •. . h .. . ' · · · · w tym e samym dniu. cesarsko wirtemberski 
1~ · · · vom g ę1.chen age ,w.~r e, er .~n!ghc e Wurt- 1enetał porucznik Schmidt mianowans-m· .został gubernatorem 

temberg1scbe Generalleutnan{ von Scl\m1d! zum M1htargouverneur 
1
„ w.ojen. nym Łodzi. , 

des Militargouvernements LÓdz ernannt. 

> Obwieszczenie .. ' 
~---·--~-ce----. -· · ___ B..e.k.annłmachung . ·"· " o i do 12 ord ™i~ borczej dla miast Generał-

.~ · Gemiiss § li der Wal.!lordnug f.iir die Stiidte des General- .'Gubernatorstwa Warszawskiel!O z dnia · l listopada 1916 r„ m·-,a-- --"'"'' o 
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: 112!JVenements_c.Wa~hau .vom 1 Novem,ber.· l 916 habe ii:h zu ·'- ń.owałem komisarzami wyborczymi i ich zastępcami następujące 
· ·Wahlkomniissaren und i]\r en- Slel!Vertre-terir-folgende · Petsonen osoby.:. - _ _ -~ · 
.. .ernannt: · 11,.. • • ' '. ' • .a) dla mi~sta Łodzi : komisarzem wyborczym - radcę re-

a) fiir die Stadt Lodz Żum Wahlkomrńissa.r : der Kais. ' Re'. 1ency1nego, kapitana zapasu Harbiga, taslcpcą - właściciela dóbr 
· . gierun~rat und. Hauptmann d. R. Hiirbig, Stellvertreter: der Rit· szlacheckich hr. Bnin-Bnińs~iego, 4 

, ~ergµtstiesitzer <;iraf. von Bnin-Bninski, .. , . . . · . ' ·-. · b) dla m. Pabjanic : · komisarzem wyborczym - .burmistrza 
. . b} .. fiir ~ie Stadt· Pabiil-nice zum WahlkQ!Jlmissa~: der ·Biir- dr. Krusche, zastępcą - chemik Osikowski, . ·· 

._ gęrmeistęr Dr. Krusche, Stellvertreter: der Chemiker . Osikowski, · c) dla m. Tomaszowa: komi5arzem wyborczym-burmistrz.a 
_ · ~) .fiir die Stadt Tomaschow zum Wahlkommissar: der ·Biir· .-. Kiistneta, zastępcą - profesora szkoły handlowej p. Tadeusża 
germeister Kiistner, Stellvertreter'l der Oberlehrer an der Handel- 0sińskiego, 
schulle TadelłŚz von Osiński. • d) dla m. Zgierza : komisarzem wyborczym - burnistrza 

d) fiir-die Stadt .Zgierz. zum Wahlkommissar : der Biirger- 1 p. Lobera, zastępcą - dyrektora bank.u. p. Dłu2oszewskiego, 
, meister Lober, Stellvertretei'~ der B'ankdirektor Długoszew~ki, „ . . e) dla ~· Łasku: . komisarzem wyborf2!ym - zastępce oa-

e) liir die Stadf Lask zum Wahlkommissar. <ter Stellvertteter czelnika powiatu p. ·prof. Berknera, zastępcą - lekarza dr. Gliń· · 

Kreischef Dr. Berkner, Stellvertreter : der Arzt Or . • Gllński„ , ; _,.; - skiegą, . 
· · I) fii r. die S@dt .Brzezfńy zum Wahlkommissar: der Stellver - !) 'dla m, Brzezin : komisarzem„~bori:'zym - zastępcę na-

. treter ·Kreischef ~Jacobi, Stellvertreter : der Giirtnereibesitzer Ro- czelni ka powiatu p. Jacobi, zastępcą - właśCiciela zakfadu ogro-
" man Kornacki. dniczego p. Kornackiego. 

Lodz, den . 3.' Dezembef. 19.16. Łódź, dnra· 3 grudnia 1916 r. · 

· .Der . Kaiserl.ich De~tSche Polizeipriisfdent 
J. V. v. Bernewitz. 

- -
, -= . . Be~anńtmachung. . ·. , . · 

': ;"· Zur Vereinfachun.g un\i. Beschleunigung 'der mir qbe'rtnigen'erl 
r Strafgewalt ·habe· ich vom t. 12. 1916 ab die Polizeibezirksvor-

steher der Stadt Lodz, ·d·e Leiter der· Polizeiiimter in Tomascbow 
· und Zgierz und Gendarplęn des Offizierdistńkts Lodz' ermiichiig, 
wegen nachstehenden Umrttetungen : · ·: · 

· • a) Rauchen in Thęjjtprn, Konzerisiilen usw. (§ § 3, bis 6 
. der P.-V. · vom 11. 9. 1915). „ • . · · · · 

b) Fahren mit Fuhrwerken ohne Wagentafeln oder mit un
. vorschńftmiissigen Wagentafelp. (§§ 1 bis3 d. P.-V. u. I. 2. 1916). 

· · ·- c) ·Fahren aut l!er Jinken. Seije. oder. auf der Mitte der Stras-
se. -CU 6 u. 9 det P.-V. vom~.'-2. 91-0( · ·• · 

„ 

Cesarsko-Niemiecki Prezydent Policji 
w zast. v. Berncwltz. 

Ogłoszenie. 
.o \,· · 

- ·. '' · W -l::eiu uproszcze i przyspieszenia zleconej mi władzy kar
' nej, upoważniłem od dnia 1/Xll 1916 r. komisarzy policyjnych 
· miasty „Łodzi, kierowników biur policyjnych w . Tomaszowie I 
Zgierżu, oraz żandarmów łódzkiego obwodu oficerskiego do na

. kładania kar w moim imieniu .w wysokości 1, 2, 5 i 10 marek· 
·· przy następujących .wykroczeniach: · • , . , -

a) przy paleniu . tytoniu w teatrach, salach koncertowych 
• i t. d.''(§ 3, ·6 rozp. poi. z dn. 1 !/9 1915), · . 

. · b) prźy jeżdżeniu wozami bez tabliczek wozowych ·lub z 
nieprawidłowe.mi tabliczkami wozqwemi (§ 1 dą .3 ro;i:p. poi. z 
dir. · w~ 1916 r:. 



•. ... 

•. - Verordnung. · - . · 
Die lnhaber iter von dem .Militirlschen Textllbeschaffungs

Am.te• in Lodz angekauhen oder von .der 'Kriegsrohstoffstelle 
Warschau Zweigstelle Lodz enteigneten Waren sind yerpflichtet, der 
schrlftllchen Anweisung, die Wareń innerhalb einer In. jedem Falle 
zu besllmmenden tFrist transportfihig herzurlchten, nłlchzukom11Jen. 

Wer dieser · Aulforderung nicht nachkommt. wini init Oe
llnanis bis zu 3 ~Olla~ und mi_t Geldstrafe bis zu 1000 Mark 
odeł einer der be1den Sfrafen allem bestrah. 

Wer aus F11brlisslgkeit dieser Verordnung nicht nach
kom mt. wird mit Oeldstrafe bis zu 1000 Mark bestrah. 

Lodz, den 29. November 1916.· 
Der Militirgouverneur. 

Zwangs-Versteigerung . 
,._,A~ , .Donne_!'Stag, den _7. Dezember, vorm. 10 Uhr, 

im Mag1stratsgebaude verste1gert: · 1 
. • 4 Glassch riin ke : -

5 Kleitlerschriinke : 
I Sopha 
2 Tische 
I Wandspiegel 

werden 

1 T.ischlampe 
Zgierz, den 4. Dezember 1916. !)er Magistrat 

.,....· ·er~ · Jetdzeiifu .,p 1e~n1e hi tri iii 
f"9 roą. '"91'."z diJ. 1/2 i916 r.), . · ·• · · 

"1 cl) Pflf ~nlu psórz u._ satnopaem (l'QIP. pot. 
z.dn. 22/3 tvM..... • 
· e> przynoct1J11111ncb:i,;przeP.ilsiek (rozp. poL z dn, 15112 
1~15 r.) o Jle obwlnlo~y łów ~ nilyc:hmfl!lt apłaclt IWl 
111'11 z kOlllllmi, kt6re w m wypadłcu wynOIZll 1,10 ·mer •• 
~.od·~ ~u~,_?~OIW!ka". - U_ka~od~muje, ,jakQ;..pokwfte--
V)"• . • •o ... ...,..n ząraz •. „~ rozpo~zenla .kal'IJefO. 

· . . ;!Inia 22 listopada 1916 r. . . • 
„ Cesąrsko-Niemlecki Prezydent Policji 

~~ • Loelin. 

Rozporząd~~ie 
Właściciele towarów, zakupionych przez • Wojskowy UfZllli 

l?rzysposabiania Włóknis,tego• w Łodzi albo wywłaszczonych 
przez Wydział Surow~w Wojennych .w Warszawie oddział w to. 
cizi, <>bowlązani są, na piśmienne ·wezwanie, do przygotowania 
towarów dp wysyłki, w terminie ozoaczonym każdorazowo. 

Kto wefwaniu nie uczyni zaaość, ukarany będzie więzieniem 
do 3 miesięcy i grzywną do 1 OOO marek albo jedną z obu kar. 

Kto nie zastosuje się do rozporządzenia z niedbalstwa, uka-
rany zostanie grzywną do 1 OOO marek. · 

Łódź, dnia 29 listopada 1916 r. 
Gubernator wojennY,. 

Licytacja. . '> 

W czwartek, dnia 7 grudnia o g. 10 przed południem, od-
będzie się w magistracie licytacja następulących przedmiotów: 

4 serwantki · 
5 szaf do garderoby 
l sofa „ . s' 
2 stoły · 
1 lustro 
1 lampa 

Zgierz, dnia ·4 grudnia 1916 roku. . Magl„vał. 

··====================·· • out VERW AL TUNG ZARZĄD . • 

der ftkt.~&es. des 7gierzer Eiektrizitatswerki• Towarzystwa ftkcJJnego dektrownl Zgierskie) 
bringt hiermit 'żur Kenntnis der Herren Aktioniire, dass 
am t>onnustilg, den :21. t>ezember 1916 um 3 Uhr nach- ·· 
mitbgs in Zgierz, Neuer-Ring, im Lokale der Gesellschaft 
Gegenseitigen Credits, 

die 3-te Ordent!:_<!eneral-Versammlung 
stattfinden wird. 

Tagesordnung: 

!_)_ Bericht' der Verwaltung und der Revisions-Kom
mission sowie Bestiitigung der Bilanzen fiir die 
Geschąftsjahre 191.J, 1914 und 1915. . 

2) ~uwaiil eines Mitgliedes der Verwaltung, einff 
Kandidaten u. S)Mitglie.der der Revis.-Kommission. 

3) Bestiitigung· des Budgets fiir das jahr 1916. 
4) Ankauf eines Grundstiickes. 
5) Erweiterung des Elektrizitiitswerkes. 
6) Laufende Angelegenheiten. ' 

zawiadamia niniejszym .p, p. Akcjonarjuszów, że w dniu 
21·go grudnia 1916. w czwartek. o godzinie J·ej po po• 
łudniu odbędzie się, · 

3-cie Zwyczajne Ogólne Zebranie 
w lokal.u Towarzystwa Wzajemnego Kredytu w Zgierzu, 

- - NO\Vy Rynek. 
Porządek. dzienny: 

1) Sprawozdanie Zarządu I Komisji Rewizyjnej i za- · 
__ . _ twierdzenie tJilansów za t.Jzy lata operacyjne 1913, 

1914 i 19rs- rok. · 
2) Wybory jednego członka Żarządu, jednego kan-

. kandydata i pięciu członkó~ komisji rewizyjnej 
3) Zatwierdzenie budzetu na rok 1916 
4) Kupn0 placu . 
5) Powiększenie Elektrowni .'.· 
6) Sprawy bieżące. 

Diejenige Herren Aktioniire, wekhe an der General-· PP. Akcjonarjusze, życzący sobie przyjąć udział w 
versammlung tęilneh'mefl wollen, miissen lauf § 57 der Obradach Ogólnego Zebrania, obowiązani są. w myśl 
Statuten .iąre- Aktien o~er Depotscheine spiitestens bis zum · § 57 ustawy, złożyć swe akcje lub kwit}' depozytowe naj-
15. Dezember in 'der Handelsbank in Lodz oder in. det" później do dnia 15-go grudQia r. b. w Banku Handlowym 
qe~enseitig~~ .,S!"editgesellschaft in. Zgieri, depohieren; w81 · · w ł!.odzi«lub w Towarzystwie Wzajemnego Kredytu w Zgie-
d1e~elben ~1s zum Schluss. der Gener~lversamml.ung ver- .' .rzu, gdzie będą przechowywalle· aż ·do ukończenia Ogól-

• ble1ben m·ussen.' ,., . nego Zebrania. . .• · 

··=========~===========··· a.ute, wohltragende, grossfiichtige .• tlimb.eersorten, ·1 
wenn 1etzt gepflanzt, im niichsten Jahr.e· tr.agbar.. : ' 1 

Pro Pflanz_e 20 Pf 10 Pflauzen 1. /'\". 50 Pf. z h b " b " '1Sr " u a en· }1._ _. uno Erns_t, MitteJstrasse ·31-. „. .·· 

. . Ei.n deutscb~r Pa~rauf 'den Na.,;en Jdzef t;ew'~nd~w':ki ist 1<er_- . 
fen:n geaangen. Der Fmder WlTd eebeten denselben bejm Ma•istrat 
abzugeben. · · • · 

• •, - • ~ , · · - : ł „ 

SchfiftleitUJ1g. _Mae151!'8t Zgierz. 

Dobre, urodzajne, o wielkich owocach rodz~je ma~ 
lin, zasadzone w tym roku w następnym dają juz QWOC. 

Za. sadzQn~ę 20 f. az 10 sadzone~ 1 M. 50 f. 
Do_ ~a~x.~a .u p. Bruna Er1'sła. ul. Średnią 31. 

· Paszport niemiecki na imię Józefa ·Lewandowildeiro zostal:z11u-. 
·biQny. Łaskawy znalazca raczy -odd~~ takowy w Ma~istracie. . . 

Paszport niemiecki na imię Jadwigi Podrazinsk~ej z~lłał ~eu- · 
biony. tiska'!Y znalllf' raczy oddaC takowy ~ Mag1straae. . , 

Druck von M. Nowicki « Co„ Zgierz. 
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